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1.	 シャッターボタン 

2.	 ドア
3.	 ドアラッチ
4.	 ステータスライト
5.	 フロントスクリーン
6.	 microSDカードスロット
7.	 バッテリー

8.	 USB-Cポート
9.	 マイク 

10.	 環境光センサー
11.	 交換式レンズ
12.	 レンズフード (着脱可能)

13.	 モードボタン  
14.	 ドレインマイクカバー 

(排水用です。ドア / ラッチ 
ではありません。開かないで
ください)

15.	 スピーカー 

16.	 フォールディングフィンガー
17.	 リアタッチスクリーン
18.	 1/4-20マウント用ねじ
19.	 マグネット式ラッチマウント

接続部 
(マグネット式ラッチマウント
は別売)
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SDカード
撮影するには、microSDカード (別売) が必要です。次の要件を満たす有名
ブランド製のカードを使用してください。
•	 microSD、microSDHC、またはmicroSDXC

•	 規格クラス：アプリケーションパフォーマンスクラス2 (A2) および
ビデオスピードクラス30 (V30) 以上

•	 最大容量1TB

推奨されるmicroSDカードのリストについては、gopro.com/microsdcards
をご覧ください。

SDカードを取り扱う前に、手が清潔で乾いていることを確認してくだ
さい。カードの許容温度範囲やその他の重要事項は、カード製造元のガ
イドラインを確認してください。 

注意：SDカードは時間の経過とともに劣化し、カメラのメディア保存機
能に影響を与える可能性があります。問題が発生した場合は、新しい
SDカードに交換してください。

PRO TIP：定期的にSDカードをフォーマットして、適切な状態に保ってく
ださい。SDカードをフォーマットするとすべてのデータが消去されま
す。必要なデータを保存してからフォーマットしてください。

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし
ます。

2	 左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「リセット」 > 「SDカードを
フォーマット」の順にタップします。

はじめに はじめに

リチャージャブルバッテリー
カメラのパフォーマンスを最大限に発揮させるために、必ず付属バッテ
リーまたはMISSION 1シリーズ用の交換バッテリー (Enduro 2) を使用し
てください。 

PRO TIP：以下の操作でバッテリーの状態をチェックし、適切なバッテ
リーを使用していることを簡単に確認することができます。

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし
ます。

2.	 左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「バージョン情報」 > 「バッ
テリー情報」の順にタップします。

警告：GoPro純正以外のバッテリーを使用すると、MISSION 1シ
リーズのパフォーマンスが制限されます。GoPro純正以外のバッ
テリーを使用すると、保証が無効になる場合があります。また火
災、感電、その他の安全上のリスクが生じる可能性があります。 

https://gopro.com/help/articles/block/microSD-Card-Considerations
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はじめに

SDカードとバッテリーのセットアップ
1.	 ドアラッチのロックを解除し、ドアを開きます。  

2.	 カメラをオフにしてバッテリーを取り外し、SDカードのラベルをバッ
テリーコンパートメント側に向けた状態でカードスロットに挿入し
ます。 

SDカードを取り出すには、カードを指の爪でスロット内に押し込み
ます。

はじめに

3.	 バッテリーを装着します。 

4.	 付属のケーブルでカメラをUSB充電器に接続します。  

PD 
PPS

充電が完了すると、カメラステータスライトがオフになります。充電
時間は使用する充電器によって異なります。 
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はじめに

5.	充電が完了したら、ケーブルのプラグを抜き、ドアを閉じます。カメラを
使用する前に、ドアラッチが閉じられ、ロックされていることを確認して
ください。

注：このカメラのドアは着脱式です。ドアを閉じた後、ドアがしっかり
とロックされ、密閉されていることを確認してください。

水中や水辺での使用
本機はドアがロックされた状態で水深20mまでの防水性を備えていま
す。ハウジングを取り付ける必要はありません。

水中や水辺で使用する際は、シーリング部分に埃やゴミが付着しておら
ず、ドアがしっかりと閉まっていることを事前に確認してください。必
要に応じて、ドアを閉める前にシール部分を布で拭いてください。シー
ルに汚れ、砂、その他のゴミが付着していると、カメラに水が侵入する
おそれがあります。

充電器と充電時間
バッテリーの充電時間は、使用する充電器によって異なります。

充電器 80％充電 100％充電

USB PD (PPS対応) 27分 54分

9V / 2A 32分 56分

高速充電
付属のEnduro 2バッテリーは、PPS (プログラマブル電源) 対応の充電器
で使用できます。PPS対応充電器は、充電するバッテリーに最適な電力
供給を行いながら短時間でフル充電できます。

HERO13 Black用Enduroバッテリー対応 
本機ではHERO13 Black用Enduroバッテリーも使用できます。予備バッテ
リーとして用意しておけば、必要なときにすぐ使えるので安心です。
ただし、急速充電には対応していないため、Enduro 2バッテリーほど
長時間撮影できません。
注：サードパーティー製のHERO13 Black用バッテリーは使用できません。

はじめに
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カメラのアップデート
カメラは、必ずアップデートしてから使用してください。 

GoPro Quikアプリを使用した更新
1.	 Apple App StoreまたはGoogle Playからアプリをモバイルデバイスに

ダウンロードします。
2.	インターネットに接続できる状態にあることを確認し、モードボタン を

押してカメラの電源を入れます。
3.	 画面上の指示に従い、アップデートを完了させます。 

PRO TIP：アプリは、カメラに接続するたびに、カメラソフトウェアの更
新がないかチェックします。これにより、常に最新の機能を利用し、最
適なパフォーマンスを得ることができます。新しいソフトウェアが利用
可能な場合は、アプリにインストール方法が表示されます。

手動による更新
1.	 gopro.com/updateを参照してください。
2.	 カメラのリストから「MISSION 1 PRO」または「MISSION 1」を選択し

ます。 
3.	「手動でカメラを更新」を選択し、指示に従います。

警告：アップデート中は、カメラからバッテリーやSDカードを
取り出さないでください。アップデート中にバッテリーやSD
カードを取り出すと、カメラが故障するおそれがあります。

はじめに

レンズフード
日差しが強い場所で撮影する場合は、レンズフードを装着することをお
すすめします。グレアやレンズフレアを低減して、高コントラストかつ
色鮮やかでクリアな映像を撮影できます。レンズフードを装着すると、
レンズ周辺が覆われた状態になります。正しい向きで装着できるように
矢印が付いています。

取り付け方
レンズフードとカメラのレンズの位置を合わせ、ゆっくりと取り付けま
す。正しく取り付けられていることを確認してから撮影してください。
正しく取り付けられていないと、レンズフードが映り込んでしまうおそ
れがあります。 

取り外し方
均等に力をかけながら、ゆっくりと引き出して取り外します。 

はじめに

http://gopro.com/update
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電源オン
カメラの電源をオンにするには、モードボタン を押します。

電源オフ
電源がオフになるまでモードボタン を長押しします。

PRO TIP：電源をオフした後は10分間スタンバイモードの状態になります。
この間に再度モードボタンを押すと、すぐに電源がオンになります。
スタンバイモード時に再度電源をオンにせずに10分経過すると、完全
に電源がオフになります。 

警告：カメラやマウントやアクセサリーの取り扱いには、十分
に注意してください。使用者および周囲の人々に危険が生じな
いよう、使用時には常に周囲に気を配ってください。 

現地の各種プライバシー法など、特定地域での録画を制限しう
るすべての法律に従ってください。

撮影
カメラが電源オンの状態の場合、シャッターボタン を押すだけで撮
影を開始できます。もう一度シャッターボタンを押すと撮影を停止でき
ます (ビデオ、ラプス、ライブストリーミングのみ)。

電源オン + 撮影開始 電源オン + 撮影開始

QuikCaptureを使用した録画 
QuikCapture (クイックキャプチャー) を使えば、すばやく簡単にカメラ
の電源を入れて撮影を開始できます。

QuikCaptureのセットアップ
リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスしま
す。「QuikCapture」をタップしてオンにします。

QuikCaptureの使用
1.	 カメラの電源がオフの状態で、シャッターボタン を押します。 

2.	シャッターボタンをもう一度押すと、撮影が停止し、カメラの電源
がオフになります。 

3.	 カメラが5秒のカウントダウンを開始します。カウントダウン中に、
次の4つのオプションのいずれかを選択できます。

a.	 シャッターボタンを押す：すぐに録画が再開します。
b.	 モードボタン を押す：QuikCaptureが終了し、ビデオ撮影画面

になります。
c.	 モードボタンを長押しする：カメラの電源が即座にオフになり

ます。
d.	 カウントダウンが終了するまで待つ：カメラの電源が自動的にオ

フになります。 

注意：QuikCapture開始時にビデオモードが非表示になっている場合、カ
メラは撮影モードメニューにビデオモードを追加し、そのモードを使用
して撮影を開始します。 

PRO TIP：カメラをポケットやバッグに収納しているときなど、誤って
シャッターボタン が押されてしまうおそれがある場合、誤動作によ
る撮影を防ぐためにQuikCaptureをオフにしてください。
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フロントディスプレイ

3H:30 100%

16:9 | 4K | 30 | W
ビデオ

1

3

2

4

1.	 残りの録画時間 / 写真の枚数
2.	バッテリーステータス
3.	 現在のモード 
4.	 モードの情報

フロントディスプレイの表示方法 
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスします。
2.	「フロントディスプレイ」 をタップします。 

設定 説明

フルスクリーン
ライブプレビューをフルスクリーンショットと
して表示します。表示用の画像はトリミングさ
れていますが、映像自体はトリミングなしで撮
影されます。

実際の画面 ライブプレビューをトリミングせずに表示します。

ステータスのみ ライブプレビューの代わりにカメラのステータ
スを表示します。 

画面オフ 画面をオフにします。 

リアタッチスクリーン

100%

解像度
FPS

3H:30

16:9 | 4K | 30 | W

W

ビデオ

1

52

3

4

1.	 現在の撮影モード 
2.	残りの録画時間 / 写真の枚数 
3.	 画面上のショートカットのカスタマイズ 
4.	 撮影モード / モードの情報 (タップして設定画面にアクセスして設定を

変更可能)
5.	バッテリーステータス

PRO TIP：その他のほとんどの画面でモードボタン を押すと、すばや
くこの画面に戻ることができます。 
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リアタッチスクリーン

タップ
アイテムを選択し、設定のオン / オフを切り替えます。

左右にスワイプ
撮影モードを切り替えます。 

画面の端から下にスワイプ
カメラが横向きになっている場合に、ダッシュボー
ドが開きます。

画面の端から上にスワイプ
最後に撮影した写真またはビデオを表示し、メディ
アギャラリーにアクセスします。

撮影画面を長押し
露出コントロールをオンにして調整します。

PRO TIP：リアスクリーンをタップすると、フロント / リアスクリーンで
カメラのステータス情報とアイコンを非表示にできます。画面をもう一
度タップするか、ボタンを押してすべてを元に戻します。

撮影モードとサブモード

撮影モードの選択
MISSION 1シリーズのカメラは多彩な撮影モードを搭載しています。撮影
モードを選択するには、リアタッチスクリーンをタップして撮影モード
メニューを表示し、左右にスワイプして目的のモードを選択します。 

ビデオ
 16:9 | 4K | 30 | W

モードの管理

撮影モードの表示 / 非表示
「オープンゲート」、「ループ」、「ダイビング」、「ナイトエフェク

ト」、「被写体トラッキング」、「Vlog」、「長時間」の各撮影モード
は、初期設定では非表示になっています。これらのモードを撮影モード
メニューに表示させたり、よく使うモードだけが表示されるようにカス
タマイズしたりできます。 

1.	 撮影モードメニューにあるモード管理ボタンをタップします。 
2.	左右にスワイプして目的のモードを表示し、タップしてメニューに

追加したり削除したりできます。 
モード管理画面で をタップすると、モードの設定にアクセスした
り、設定を元に戻したり、モードをコピーしたりできます。

PRO TIP：誤って意図しないモードで撮影されることがないように、使
用するモード以外はすべてメニューから削除しておくことをおすすめし
ます。 
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撮影モードとサブモード

撮影モードとサブモード 

モード サブモード 説明

ビデオ なし 標準モードでビデオを撮影。解像度は最大
8Kです。 

低光量 なし
撮影難易度の高い照明条件下でも、ノイズ
を抑えて明るく高品質なビデオを撮影でき
ます。

スロー 
モーション

スロー 
モーション

MISSION 1 PROでは、最大240フレーム/秒
で4Kビデオを撮影して8倍スローモーション
で再生できます。また、480フレーム/秒で1080p
ビデオを撮影して16倍スローモーションで再生
することもできます。 

MISSION 1では、120フレーム/秒で4Kビデオ
を撮影して4倍スローモーションで再生でき
ます。また、240フレーム/秒で1080pビデ
オを撮影して8倍スローモーションで再生す
ることもできます。

バースト 
スロー 
モーション

MISSION 1 PROのみの機能として、最大960フ
レーム/秒で短いビデオを撮影して32倍スロー
モーションで再生できます。

注意：バーストスローモーション撮影時は、
音声コントロール、10ビット記録、マルチト
ラックオーディオ録音はできません。

撮影モードとサブモード

モード サブモード 説明

スポーツ
POV なし

没入感のある一人称視点のアクションを撮
影できるモードです。ワイドな視野角と最
適なビデオブレ補正効果により、躍動感あ
ふれる映像を撮影できます。

写真 シングル 一度に1枚ずつ写真を撮影します。 

間隔 設定した間隔で写真を連続撮影します。 

バースト
1秒間に最大60枚の写真を撮影し、被写体の
動きが速いシーンもしっかり捉えることが
できます。

ラプス モーション 動きながらでも安定したタイムラプスビデオ
を撮影できます。 

固定 カメラを固定してタイムラプスビデオを撮影
するためのサブモードです。

ナイト 
エフェクト  
(非表示)

スター 
トレイル

カメラを三脚などに固定して、夜空を横切る
星の軌跡を撮影します。

ライトペイン
ティング

カメラを三脚などに固定して、懐中電灯や
ライトスティックなどの光源を使ってクリ
エイティブなビデオを撮影できます。 

ライト 
トレイル

カメラを三脚などに固定して、走行する自動
車の光跡を美しく撮影します。 
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撮影モードとサブモード

モード サブモード 説明

被写体 
トラッキング 
(非表示)

なし 自撮りや追い撮りで被写体を自動的に追尾し
ながらフレーム内に収めて撮影できます。

Vlog 
(非表示) なし

人物を優先的に捉えて、フレーミングや
トーンマッピング、色を調整しながら撮影
するモードです。人物をフレーム内に正し
く配置して、自然で明るい映りになるよう
に仕上げます。

ダイビング 
(非表示) なし

水中での撮影に適したビデオブレ補正効果
と設定により、クリアかつ色鮮やかで安定
した映像を撮影できます。

オープン
ゲート 
(非表示) 

なし

MISSION 1 PROのみの機能です。センサー
全域を使用して、4:3のアスペクト比で最大
8K30のビデオを撮影できます。縦横ともに
最大視野角で撮影できるので、ポストプロ
ダクションの柔軟性とリフレーミングの自
由度が高まります。

長時間 なし
ビデオブレ補正とノイズ低減の効果を抑制
して、バッテリー駆動時間と高温環境での
性能を大幅に向上させることができます。

ループ 
(非表示) なし

古いデータを新しいデータで上書きしながら
撮影し続けるモードです。SDカードの容量を
節約できます。 

撮影モードとサブモード

サブモード
一部の撮影モードでは、さらなる撮影オプションとしてサブモードを選択
できます。サブモードを選択するには、撮影画面の下部にあるモードボタンを
タップします。

100%9630

12MP | SuperPhoto | W

写真

設定一覧が表示されるので、目的のサブモードをタップします。

写真

サブモード：

シングル 間隔 バースト

設定した間隔で写真を連続撮影します。

メガピクセル：
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撮影モードとサブモード

撮影モードの並べ替え
撮影モードメニューでは、表示されるモードの順番を並べ替えることも
できます。
1.	 撮影モードメニューにあるモード管理ボタンをタップします。 
2.	 左右にスワイプして、並び替えたいモードを表示します。
3.	 並び替えたいモードを長押しすると、画面が並び替えモードに切り

替わります。 
4.	 そのままドラッグして目的の位置に移動させます。

カスタム撮影モード
特定のシーンに合わせてお気に入りの設定を組み合わせて、カスタム撮
影モードとして登録できます。いつでもすばやく呼び出して同じ設定で
撮影できるため便利です。
1.	 撮影モードメニューにあるモード管理ボタンをタップします。 
2.	右上にある をタップします。 

3.	 カメラに撮影モードの設定方法が表示されます。

PRO TIP：プリセットに名前を付けることもできます。名前はリストか
ら選択できますが、お好みの名前を付けることもできます。対応言語は
英語、フランス語、ドイツ語、イタリア語、スペイン語、ポルトガル語、
ロシア語、スウェーデン語です。GoPro Quikアプリを使用して、新しいプ
リセットに好きな名前を付けることもできます。

撮影モードのリセット / コピー 
1.	 設定画面の右上にある をタップします。
2.	 をタップすると、撮影モードがコピーされます。 
3.	 をタップすると、プリセットの設定が元の設定にリセットされ

ます。 

各種設定 

撮影モードにはそれぞれ、固有の設定項目があります。項目を設定する
には、設定一覧にアクセスします。 
1.	 撮影画面の下部にあるモードボタンをタップして設定メニューにアクセス

します。  

100%

解像度
FPS

3H:30

16:9 | 4K | 30 | W

W

ビデオ

2.	スクロールして、調整したい設定をタップします。 

ビデオ

アスペクト比：

16:9 9:16 4:3

解像度：

1080 4K 8K

3.	 をタップして保存します。
注意：あらかじめ組み込まれている撮影設定を削除することはできません
が、設定をカスタマイズしたり、独自のプリセットを作成したりするこ
とができます。

PRO TIP：カメラの設定はGoPro Quikアプリでも変更できます。 
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各種設定 

基本設定
各撮影モードには、どのようにビデオや写真が撮影されるかを決める基本
的な設定項目があります。設定できる項目はモードによって異なります。

設定 説明

アスペクト比

アスペクト比をワイドスクリーンの「16:9 (スマートフォン、
テレビ、YouTubeでの再生向け)」、縦向きの「9:16 (ソー
シャルメディア向け)」、縦長の「4:3 (リフレーミングの可能
性を広げる)」から選択します。 

解像度

ビデオの解像度を選択します。解像度が高くなるほど、
画質が向上します。 
注意： 高解像度で撮影する場合は、お使いのデバイス
が高解像度での再生に対応していることを事前に確認
してください。

フレームレート

フレームレート (fps) が高いほど速いアクションを撮影す
るのに適しています。高フレームレートで撮影したビデ
オはスローモーション再生に使用することもできます。 
注意：高フレームレートで撮影する場合は、お使いの
デバイスが高フレームレートでの再生に対応している
ことを事前に確認してください。

出力 写真の処理方法とファイルの保存形式を設定します。
「標準」、「SuperPhoto」、「RAW」から選択できます。

メガピクセル 写真の解像度を設定します。「50MP」と「12MP」から
選択できます。 

各種設定 

すべてのモードでの設定の適用
撮影設定、画像設定、オーディオ設定には、設定の変更をすべてのモードに
適用させることができる項目もあります。これらの設定項目では「すべてに
適用」が選択できます。変更をすべてのモードに適用する場合は、「すべてに
適用」を選択してください。「すべてに適用」を選択しないと、現在設定中の
モードにのみ変更が適用されます。

撮影設定
撮影内容に追加のオプションを指定できる固有の設定です。設定できる
項目はモードによって異なります。

設定 説明

被写体トラッキング
自動的に被写体を画面の中央に配置して撮影できます。
フレーミングを気にせず、その瞬間に集中できます。

HindSight
HindSight (ハインドサイト) をオンにすると、シャッ
ターボタン を押す前の15秒または30秒のビデオを
記録できます。 

ズーム
スライダーでズーム倍率を変更できます。2倍ズーム
時でも4K画質でビデオを撮影できます。

時間
ビデオ撮影やインターバル撮影モードで写真撮影を続
ける場合に、自動停止するまでの時間を設定できます。 

セルフタイマー
シャッターボタン を押してから3秒後または10秒
後に写真が撮影されるように設定できます。 
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各種設定 

設定 説明

スケジュール 
キャプチャー

カメラの電源が自動的にオンになって録画を開始す
る時間を、最大で24時間後まで設定できます。

間隔 
(ループモード /  
ラプスモード)

ビデオループモードでの撮影時に、ループバックしてビデ
オの先頭から重ね撮りするまでにカメラがビデオを記録
する時間を設定します。また、インターバル撮影モードで
写真を撮影する間隔や、ラプスモード(サブモードは

「固定」) で動画を撮影する間隔も設定できます。

PRO TIP：ラプスモードでは、「間隔優先」に設定
すると、設定した間隔よりもシャッター速度が長く
なっても設定した間隔を優先して撮影できます。 

バーストレート
短時間の連続撮影で撮影される写真の枚数を設定し
ます。

速度

サブモードを「モーション」に設定して撮影するタ
イムラプスビデオの速度を設定します。通常速度の
2倍から30倍の間で設定できます。「自動」も選択
できます。 

トレイルの長さ
ナイトエフェクトのトレイルの長さを、ショート、
ロング、最大から選択できます。選択した長さで中
断なく撮影します。

各種設定 

画像設定
ビデオや写真の画質に関する項目を詳細に設定します。ほとんどの項目
で「自動」に設定できますが、お好みに合わせて設定を調整することも
できます。設定できる項目はモードによって異なります。

設定 説明

画像調整

高度な画像処理アルゴリズムによって被写体の動きや光
の状況、人物の有無に応じて撮影設定をインテリジェン
トに最適化することで、最高の映像を撮影できます。

「バランス」「スポーツ」「水中」「顔」から選択でき
ます。 

デジタルレンズ

「リニア (広い視野角で魚眼効果はなし、「水平ロッ
ク 」 を 設 定 可 能 ) 」 、 「 広 角  ( 日 常 で の 撮 影 や セ ル
フィーに最適)」、「SuperView (縦横ともに非常に広い
視野角)」から選択します。 

HyperSmooth

ビデオのブレ補正レベルを、オフ、オン (クロップを最小
限に抑えつつ最大のブレ補正を適用)、自動ブースト (最大
のブレ補正と状況に応じたクロップ量を組み合わせて、
最大限の広視野角を確保) から選択します。

HLG HDR

オンにすると10-bitのRec.2100の色空間でビデオを撮影
できます。HLG HDR撮影したビデオを再生するには、
HLG HDR対応のディスプレイとメディアプレーヤーが必
要です。 
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各種設定 

設定 説明

ビット深度

ファイルサイズを小さくする場合は、「8-bit」を選択
します。「10-bit」は高い色深度となめらかなグラデー
ションが特徴で、よりリアルな映像に仕上がります。
ポストプロダクションでカラーグレーディングを行う
際にも効果的です。 

ビットレート
「高」ではビットレートが最大160Mbpsに、「最大」で

は最大240Mbpsになります。ファイルサイズを最小限に
抑えたい場合は「標準」を選択します。

カラー

ビデオや写真のカラープロファイルを調整します。「ビ
ビッド」、「ナチュラル」、「シネマティック」、「フラッ
ト」、「GP-Log2」から選択できます。「GP-Log2」では
ハイライト部とシャドウ部の情報をより多く記録できま
す。「GP-Log2」で撮影した映像は、ポストプロダクション
でLUTを使用した編集やカラーグレーディングが必要で
す (LUTは付属)。

シャッター

ビデオモードと写真モードでシャッターが開いている
時間を設定します。「自動」、「固定」(シャッター速度を固
定)、「範囲」(シャッター速度の範囲を設定) から選択でき
ます。 

モーション 
ブラー

モーションブラーをどの程度加えるかを設定します。モー
ションブラーを最小限に抑えたい場合は「最大限のブラー低
減」を、暗いシーンでカメラの動きに合わせてモーションブ
ラーを調整したい場合は「環境適応」を、暗いシーンやND
フィルター使用時に適度なモーションブラーを加えたい場
合は「シネマティック低」をそれぞれ選択します。 

各種設定 

設定 説明

EV値

EV値を補正することで、撮影するコンテンツの明るさ
を調整できます。EV値を+側にすると、より明るい雰
囲気にできます。露出オーバーの場合は値を下げてく
ださい。 

ホワイト 
バランス

ビデオや写真の色温度を調整します。色温度を下げる
と、温かい色合いに仕上がります。「自動」も選択でき
ます。

ISO
ISO感度 (光に対する感度、ノイズ量にも影響) の最大値や
最小値を設定します。「自動」、「固定」(ISO感度を固定)、

「範囲」(ISO感度の範囲を設定) から選択できます。 

シャープネス コンテンツの細部の鮮明さを調整します。「低」、「中」、「高」
から選択できます。

ノイズ除去 ビデオノイズをどの程度軽減するかを設定します。
「低」、「中」、「高」から選択できます。 
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各種設定 

オーディオ設定
被写体や状況に合わせてビデオの音声録音に関する項目を設定します。

設定 説明

オーディオ 
調整機能

撮影シーンに合わせてどのように音声を録音するかを設
定します。「標準」(初期設定) は音声をリアルに記録でき
るオプションで、ほとんどのシーンに最適です。周囲の
背景音を残しつつ声をクリアに記録したい場合は「音
声」を選択します。 

ウィンド低減

自動 (初期設定)、オン、オフから選択できます。自動
は必要に応じて風や水による過度のノイズを除去しま
す。オンは常にノイズを除去します。オフは風が音質
に影響しない場合やステレオ録音したい場合に適して
います。

ダッシュボード
ダッシュボードに関する設定を変更すると、通常はすべての撮影モード
とサブモードにその変更が適用されます。「ダッシュボードのオーバー
ライド」をオンにすると、ダッシュボードに関する設定の変更が現在使
用中の撮影モードにのみ適用されます。 

例えば、小規模なホールでのソロ演奏を撮影するためのカスタムモード
を作成する場合は、「ダッシュボードのオーバーライド」をオンにして
からダッシュボードでカメラの電子音とフロントディスプレイを (音や
光が演奏の妨げにならないように) オフにすることをおすすめします。

「ダッシュボードのオーバーライド」がオンになっているため、設定の
変更はカスタムモードにのみ適用されます。その他のモードは、影響を
受けません。

ショートカット

画面上のショートカットを使用すると、よく使う撮影設定にすばやくアク
セスできます。調整したい設定のショートカットをタップしてください。 

100%

解像度
FPS

3H:30

16:9 | 4K | 30 | W

W

ビデオ

ショートカットの切り替え
モードごとに異なるショートカットが予め用意されていますが、最もよ
く使用する設定に変更できます。

撮影画面で設定する
1.	 撮影画面で、切り替えたいショートカットを長押しします。 
2.	右側にある使用可能なすべてのショートカットをスクロールして、

目的のショートカットを選択します。

設定画面で設定する
1.	 撮影画面の下部にあるモードボタンをタップして設定メニューにア

クセスします。
2.	「ショートカット」まで下にスクロールします。
3.	 新しいショートカットを追加する場所をタップします。 
4.	 使用可能なすべてのショートカットをスクロールして、目的のもの

を選択します。

PRO TIP：プリセットごとに異なるショートカットを設定することもで
きます。
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画像調整

高度なアルゴリズムによって撮影設定をリアルタイムで最適化する機能
です。シーン検出や顔認識ライブラリなどのインテリジェントなツール
が、被写体の動き、光や周囲の状況、人物の有無を撮影中に常に分析し
て設定を微調整し、最高の映像を撮影できます。ほとんどのビデオモー
ドでこの機能を利用できますが、一部のモードでは特定の画像調整設定
に固定されます。

設定 説明

バランス なめらかなブレ補正効果と最適なコントラスト調整により、
屋内外を問わずあらゆるシーンで美しく撮影できます。

スポーツ
アクションの撮影に最適な手ブレ補正効果と高度なトーン
マッピングにより、動きが速い被写体や躍動感あふれる
シーンでも細部まで鮮明に捉えることができます。 

水中
水中での撮影に合わせたブレ補正効果と自動ホワイトバ
ランス調整、さらにはコントラスト向上を組み合わせる
ことで、青かぶりや歪みを低減します。 

顔
人物の顔の周辺の露出、トーンマッピング、コントラスト
を優先して最適化することで、どんな光の状況でも肌を
自然で美しく適切な色合いで再現します。 

水平ロック

オンにすると撮影中にカメラが360°回転しても映像がロックされ、水平
軸または垂直軸上で安定が維持されます。デジタルレンズを「リニア」
に設定すると水平ロックを使用できます。アスペクト比は「16:9」と

「4:3」から選択できます。ほとんどの解像度とフレームレートの組み合
わせで使用できますが、8K60と4K240では使用できません。

水平ロックのセットアップ
1.	 撮影画面の下部にあるモードボタンをタップして設定メニューにアク

セスします。 
2.	「画像」セクションまでスクロールします。
3.	「デジタルレンズ」をタップします。
4.	 スライダーを使用して「リニア」を選択します。 
5.	「水平ロック」をオンにします。 
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HindSight

シャッターボタンを押した時点から最大30秒前までさかのぼってビデオ
を撮影できる機能です。決定的瞬間を撮り逃した場合でも、この機能が
あれば安心です。

HindSightのセットアップ 

1.	 撮影画面の下部にあるモードボタンをタップして設定メニューにア
クセスします。 

2.	 撮影設定まで下にスクロールし、「HindSight」をタップします。 

3.	 HindSightを15秒または30秒に設定します。

HindSightの使用
シャッターボタン を押して撮影を開始します。HindSightバッファーが
いっぱいになると、画面の上部中央にあるインジケーターが青色に変わ
ります。この状態のカメラには、15秒または30秒前からのビデオが記録
されています。シャッターボタン を押して録画を開始した場合にの
み、ビデオは保存されます。

注意：HindSightでの撮影を開始する前に、撮影設定を完了してくださ
い。HindSightがオンになったら、設定は変更できなくなります。

HindSightの停止と一時停止
「HindSightを停止」をタップするとHindSightを停止してバッテリーを節

約できます。またHindSightをオンにした後、15分経っても録画が開始さ
れない場合、カメラ内でHindSightが一時停止されます。これもバッテ
リーの電力を節約するための機能です。

注意：HindSightは、機能を有効にしている間 (録画していない時でも) ビ
デオを撮影し続ける機能です。使用方法によっては、通常のビデオモー
ドで録画するよりも、カメラのバッテリーを速く消費します。

ビデオループ

ループを使用すると、気に入った瞬間を撮影できるまで連続的にループ録
画することで、SDカードの容量を節約できます。何かが起こるのを待って
いるとき (釣りなど) や、何も起こらないかもしれないとき (車載カメラな
ど) に使用します。 

ビデオループの仕組み
•	 ループの間隔を5分に設定すると、シャッターボタン を押して撮

影を停止した直前の5分間のみが保存されます。 
•	 5分間撮影してシャッターボタン を押さなかった場合、カメラは

ループバックして、ビデオの最初から重ね撮りします。 

ループの間隔は、1分、3分、5分、10分、20分、30分から選択できま
す。また、「最大」と設定することも可能です。この場合、カメラはSD
カードがいっぱいになるまで録画し、その後ループバックしてビデオの
先頭から重ね撮りします。
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音声コントロールを使用すると、GoProをハンズフリーで簡単に操作で
きます。

音声コントロールのオン / オフの切り替え
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	 をタップして音声コントロールをオンまたはオフにします。

音声コントロールを使用した撮影
これらのコマンドを使用すると、ショットの撮影やモードの切り替えを
即座に行うことができます。例えば、「GoPro、撮影」と言うと、現在設
定中のモードで撮影が開始されるか、モードが切り替わります。ビデオ
を撮影した直後に「GoPro、写真」と言えば、手動でモードを切り替えな
くても写真を撮影することができます。

コマンド 説明

GoPro、撮影 カメラに設定されているモードで撮影
を開始します。

GoPro、撮影ストップ ビデオモードやラプスモードでの撮影
を停止します。 

GoPro、ビデオスタート ビデオの録画を開始します。

GoPro、ビデオストップ ビデオ撮影を停止します。

GoPro、写真 写真を1枚撮影します。

GoPro、バースト 連写で写真を撮影します。

GoPro、電源オフ カメラの電源をオフにします。 

音声コントロール

音声コントロールによるモードの切り替え
以下に記載されているコマンドでモードを切り替えることができます。
モードを切り替えたら、「GoPro、撮影」と言うかシャッターボタン
を押せば撮影できます。

コマンド 説明

GoPro、ビデオモード カメラをビデオモードに切り替えます 
(録画は始まりません)。

GoPro、写真モード カメラを写真モードに切り替えます (撮
影は開始しません)。

PRO TIP：ビデオまたはタイムラプスを録画している場合は、次のコマン
ドを発声する前に、シャッターボタン を押すか「GoPro、撮影ストッ
プ」と発声して、必ず録画を停止してください。

カメラのコマンド一覧を参照する
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	左にスワイプして「ユーザー設定」 > 「音声コントロール」 > 「コ

マンド」の順にタップします。

音声コントロールの言語を変更する
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	左にスワイプして「ユーザー設定」 > 「音声コントロール」 > 「言

語」の順にタップします。

注意：音声コントロールは、風、ノイズ、カメラとの距離によって影響を
受ける場合があります。快適に使えるよう、カメラをきれいに保ち、ごみ
を拭き取ってください。

音声コントロール
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タイムコードシンクロは、GoPro Quikアプリで行います。複数台のカメラ 
(MISSION 1シリーズやHERO13 BlackやHERO12 Black) でデータと時刻を同期
することで、編集をより簡単かつ正確に行うことができる機能です。 

1.	 MISSION 1シリーズカメラとGoPro Quikアプリを接続します。 

2.	アプリのMISSION 1シリーズカメラのコントロール画面で をタップ
します。

3.	「タイムコードシンクロ」をタップすると、QRコードが表示されます。 

4.	 MISSION 1シリーズカメラでQRコードをスキャンします。任意の
モードやプリセットを使用できます。

同期が成功するとカメラに通知が表示されます。

注意：一度MISSION 1シリーズカメラとQuikアプリを接続すると、いつで
もQuikアプリのMISSION 1シリーズカメラのコントロール画面からタイ
ムコードシンクロを行うことができます。カメラを接続する必要はあり
ません。 

タイムコードシンクロ

通常は撮影するシーン全体をカメラが分析して最適な露出レベルを決定
します。露出コントロールを使用すると、撮影画面で指定したエリアに
合わせて露出を設定できます。 

露出コントロールの設定
1.	 タッチスクリーンの任意の場所を長押しして、四角い枠を表示させま

す。露出は四角い枠内に基づいて調整されます。 

自動露出

PRO TIP：画面の中央をタップして押し続けると、露光計が表示され
ます。画面中央の露光に基づいて露出を設定します。

2.	別のエリアに四角い枠をドラッグすると、露出を変更できます。  

露光計

露出コントロール
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露出コントロール

3.	 露出値の補正 (EV値)  をタップします。

EV値

スライダーで補正値を設定します。-2.0〜+2.0の間で設定できます。 

4.	 をタップすると露出をロックできます。 をタップすると設定
をキャンセルできます。 

露出ロック済み

露出コントロールをオフにする
四角い枠をタップすると露出コントロールがオフになり、シーン全体で
露出を決定する自動露出に戻ります。 

注意：露出コントロール中にEV値を調整した場合でも、露出コントロー
ルをオフにすると、EV値が初期設定に戻ります。

マルチトラックオーディオのセットアップ
カメラを横向きにした状態で、リアスクリーンを下にスワイプしてダッ
シュボードにアクセスし、続けて左にスワイプして「接続」と「ユーザー
設定」にアクセスします。 

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスします。
2.	左にスワイプし、「接続」と「ユーザー設定」にアクセスします。
3.	もう一度左にスワイプすると、「オーディオコントロール」にアク

セスできます。

メイントラック
カメラマイク

トラック2
デバイスなし

Quikアプリ 午後06:00
ロック済みGoPro

接続されているすべての録音デバイスと割り当てられたトラックが、
それぞれ個別のタイルに表示されます。

デバイスの階層
デバイスが何も接続されていない場合は、カメラの内蔵マイクがメイン
トラックの録音に使用されます。デバイスが接続されると、それらに自
動的にトラックが割り当てられます。

オーディオトラック 初期設定のデバイス

メイントラック Bluetoothデバイスまたはワイヤレスデバイス

トラック2 USBデバイス 

トラック3 カメラの内蔵マイク 

マルチトラックオーディオ
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トラックの調整
トラックのタイルをタップすると、ゲイントリムを調整でき、そのトラックのライ
ブオーディオメーターが画面に表示されます。また、メイントラックを録音する
デフォルトのデバイスを変更することもできます。

メディアモッドによる追加機能
MISSION 1シリーズ用のメディアモッド (別売) と組み合わせて使用する
ことで、音声録音に関する多彩な機能を使用できるようになります。 

•	 カメラのマルチトラック録音とシームレスに連携し、ポストプロダ
クションの柔軟性が大幅に向上します。

•	 マルチパターン3マイクアレイでモノラル録音やステレオ録音が可能
です。

•	 ビームフォーミング技術により、「単一指向性」、「後方単一指向性」、「双
方向性」、「全指向性」、「フォーカスステレオ」、「ナチュラルステレオ」、「イ
マーシブステレオ」、「可変ステレオ」の指向性モードを選択できます。

•	 3.5mmマイク入力端子 (外部マイク用)、3.5mmマイク入力端子 (ライン
入力 / タイムコードシンクロ用)、3.5mmオーディオ入出力端子 (低遅
延ヘッドホン / ヘッドセットモニタリング用) を搭載しています。

•	 外部モニターへ最大4Kの映像を出力できるマイクロHDMI端子を搭載
しています。

•	 さらに別のアクセサリーを装着できるコールドシューマウントを2つ
搭載しています。 

マルチトラックオーディオ

ビデオや写真の撮影中や再生中にモードボタン を押すと、お気に入
りの場面にマークを付けることができます。こうすることで、HiLight 
(ハイライト) タグ が追加され、あとから映像を見返す際に検索しやすく
なります。 

HiLightタグは、GoPro Quikアプリで再生中も をタップすることで追加
できます。

PRO TIP：Quikアプリは、ビデオを作成するときにHiLightタグを自動検
索します。これにより、お気に入りの場面がハイライトビデオに含まれ
るようになります。

HiLightタグ
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メディアの再生

上にスワイプすると、最後に撮影したビデオ、写真、連写のいずれかが
表示されます。左または右にスワイプすると、SDカードの他のすべての
ファイルが表示できます。 

00:05 / 03:31
ビデオ

メディアギャラリーには、次の再生オプションが含まれています。

再生を一時停止する

再生を再開する

SDカードのすべてのメディアを表示する

撮影に使用したモードとすべての設定を表示する

SDカードからファイルを削除する

スローモーション / 通常速度で再生する

HiLightタグを追加 / 削除する

再生中に音声のオン / オフを切り替える

連写または連続写真のグループで前後の写真に移動する

映像のスキャン
再生中に画面をタップしてスワイプすることで、ビデオやバーストフォ
トをスキャンできます。 

ギャラリービューの使用
ギャラリービューを使用すると、SDカードに保存されているすべての
ビデオと写真にすばやくアクセスできます。 

1.	 再生画面で をタップします。 

2.	上にスワイプしてメディアをスクロールします。 

3.	 フルスクリーンビューで表示するにはビデオや写真をタップします。
4.	「選択」をタップしてファイルを選択します。
5.	再生画面に戻るには、  をタップします。

メディアの再生
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複数のファイルの削除
1.	  をタップします。 

2.	削除するすべてのファイルをタップします。ファイルを選択解除す
るには、ファイルをもう一度タップします。

3.	 をタップします。選択したファイルが削除されます。

スマートフォンでのビデオと写真の再生
カメラをGoPro Quikアプリに接続すると、SDカードとクラウドとGoPro 
Quikアプリに保存されているメディアがすべて表示されます。

コンピューターでのビデオと写真の表示
パソコンでメディアを再生するには、SDカードリーダーを使用してメ
ディアのファイルをパソコンに保存します。

メディアの再生

カメラを横向きにして、リアスクリーンを下にスワイプすると、ダッシュ
ボードにアクセスできます。

Quikアプリ 午後06:00
ロック済みGoPro

音声
コントロール 電子音

レンズモッド

QuikCapture

画面ロック フロント
ディスプレイ 方向

LED

設定 説明

音声コント
ロール カメラを声で操作して、ハンズフリー撮影できます。

電子音 カメラの電子音のオン / オフを設定します。 

QuikCapture シャッターボタン を押すだけでカメラの電源がオンに
なり撮影を開始できます。 

LED LEDインジケーターのオン / オフを設定します。 

画面ロック 誤操作を防ぐために、タッチスクリーンをロックできます。

フロント 
ディスプレイ フロントディスプレイの表示方法を設定します。

方向 タップするとカメラの向きに合わせて画面がロックされます。 

レンズモッド
「自動検出」に設定すると、装着したレンズモッドが自動

的に検出されます。手動でレンズモッドを設定するに
は、長押しします。 

ダッシュボード
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他のデバイスとの接続

さまざまなBluetooth対応デバイスと接続して使用できます。接続できる
のは、GoPro Quikアプリ、GoProリモートコントローラー、ワイヤレス
マイク、離れた位置からでもカメラに音声コマンドを伝えられるワイヤ
レスイヤホンなどです。

カメラを横向きにした状態で、リアスクリーンを下にスワイプしてダッ
シュボードにアクセスします。続けて左にスワイプし、「デバイスの接
続」をタップします。 

デバイスの接続 ユーザー設定

Quikアプリ 午後06:00
ロック済みGoPro

デバイスが接続できる状態になっていることを確認し、カメラで次の手
順を実行します。
1.	 リアスクリーンを下にスワイプしてダッシュボードにアクセスし、

左にスワイプします。 
2.	「デバイスの接続」をタップします。接続可能なデバイスをカメラが

検索します。 
3.	 接続可能なデバイスの一覧が画面に表示されます。接続するデバイ

スをタップします。以前に接続されていたデバイスは自動的に接続
されます。 

USBオーディオ
USB-Cケーブルで接続する有線マイクは、カメラのUSB-Cポートに直接
接続できます。3.5mmマイクは、GoPro製のUSB-C対応の3.5mmマイク
アダプター (別売) などのアダプターを使用して接続できます。 

USBからHDMIへの出力
撮影した映像を大画面で鑑賞したり、カメラからのライブ映像を大画面
で再生したりできます。USB-C - HDMI変換ケーブルやUSB-C - HDMI変換
アダプター (いずれも別売) を使用してカメラをテレビやモニターに接続
すれば、大画面で映像が楽しめます。 
注意：HyperSmoothビデオブレ補正をオンにして4Kライブ撮影しながら
再生する場合は、映像再生に遅延が発生します。

他のデバイスとの接続
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ハイライトビデオの自動生成

注：ハイライトビデオの自動作成や自動アップロードなどのクラウド
ベースの機能は、中国ではご利用いただけません。

撮影したビデオからハイライトビデオを自動作成できます。作成された
ハイライトビデオをスマートフォンに自動転送することもできます。ハ
イライトビデオを作成するには、GoPro PremiumまたはGoPro Premium+
サブスクリプションへの登録が必要です。また、カメラをWi-Fiネット
ワークに接続できる環境も必要です。 

1.	 gopro.com/subscriptionでGoProサブスクリプションに登録します。 
2.	 コンテンツがカメラからクラウドに自動アップロードされるように

セットアップします。
3.	 GoPro Quikアプリの画面に表示される指示に従ってセットアップを

完了させます。

セットアップが完了したら、カメラを自宅のWi-Fiネットワークに接続
し、電源につないで充電するだけで、コンテンツがクラウドに自動アッ
プロードされます。その後、アップロードされたコンテンツをもとに、
音楽のビートとシンクロし、エフェクトが追加されたハイライトビデオ
が自動作成されます。ビデオが完成して再生やシェアが可能になると、
そのことを知らせる通知がスマートフォンに届きます。

カメラを横向きにした状態で、リアスクリーンを下にスワイプしてダッ
シュボードにアクセスし、続いて右にスワイプすると、「SDカードの
ステータス」にアクセスできます。この画面で、SDカードのストレー
ジの管理や、GoProサブスクリプションによるクラウドアップロードの
セットアップを行うことができます。 

64.4GB / 128GB

アップロード済み
未アップロード
その他のデータ

SDカードの管理

自動アップロード
のセットアップ

Quikアプリ 午後06:00
ロック済みGoPro

SDカードのストレージ
画面左のセクションには、SDカードの容量と、SDカードに保存されて
いるメディアのうちGoProクラウドにアップロード済みの容量が表示さ
れます。 

SDカードの管理
このセクションをタップすると、SDカード内のメディアを削除できま
す。選択できるオプションは、メディアがクラウドにアップロード済み
かどうかによって異なります。

自動アップロードのセットアップ / アップロードの開始
このセクションをタップすると、メディアをクラウドにバックアップで
きます (GoProサブスクリプションに登録済みの場合のみ)。選択できる
オプションはメディアのアップロード状況によって異なります。

メディアの保存と削除

http://gopro.com/subscribe
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クラウドへの自動アップロード
GoPro PremiumまたはGoPro Premium+サブスクリプションに登録してい
る場合は、メディアをクラウドに自動的にアップロードし、任意のデバ
イスで表示、編集、共有できます。 

1.	 gopro.com/subscribeまたはGoPro Quikアプリで、GoProサブスクリ
プションに登録します。

2.	カメラをGoPro Quikアプリに接続します。 
3.	 カメラの「SDカードのステータス」画面またはGoPro Quikアプリの

画面の をタップします。 
4.	 カメラを電源に接続します。アップロードが自動的に開始されます。

一旦設定すると、自動アップロードを開始するためにカメラをアプリに
接続する必要はありません。

手動クラウドアップロードへの切り替え
メディアは、好きなときに手動でクラウドにアップロードすることもで
きます (GoProを電源コンセントに接続し、自動アップロードをオフにす
る必要があります)。
1.	 カメラを電源に接続します。
2.	下にスワイプしてダッシュボードにアクセスします。
3.	 右にスワイプして「クラウドアップロード」をタップします。

クラウドメディアへのアクセス

1.	 デバイスでGoPro Quikアプリを開きます。
2.	 をタップし、「クラウド」を選択して、メディアの表示、編集、

共有を行います。

PRO TIP：クラウドメディアを使用することで、メディアをスマート
フォンにダウンロードしなくても、GoPro Quikアプリでビデオ作品を作
成できます。

メディアの保存と削除

自動アップロードのオフ
カメラが電源コンセントに接続され、フル充電されてもアップロードを
行わないように設定することができます。 

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスします。
2.	左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「クラウドアップロード」の順に

タップします。 
3.	「自動アップロード」をオフにします。 

別のワイヤレスネットワークへの接続
1.	 カメラをGoPro Quikアプリに接続します。 
2.	 接続したら、アプリの「自動アップロードの管理」をタップします。 
3.	 アプリで「Wi-Fiネットワーク」をタップします。 

スマートフォンにワイヤレスで保存する
1.	 カメラをGoPro Quikアプリに接続します。
2.	「ダウンロード」をタップして、新しいコンテンツをアプリにダウン

ロードします。 

スマートフォンに有線接続で保存する
1.	 対応ケーブル (別売) を使用して、カメラをスマートフォンに接続し

ます。 
2.	スマートフォンでGoPro Quikアプリを起動し、画面の指示に従います。

コンピューターに保存する
SDカードリーダーを使用すれば、SDカード内のメディアをパソコンに
取り込むことができます。

注意：低解像度ビデオ (LRV) ファイルとサムネイル (THM) ファイルは、
ビューには表示されません。Macでこれらのファイルにアクセスするに
は、ファイルが保存されているフォルダーを開き、Command + Shift + . (ピ
リオド) を押します。Windowsでは、エクスプローラーで「表示」 > 「表
示」 > 「隠しファイル」の順に選択します。

メディアの保存と削除

http://gopro.com/subscribe
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メディアの保存と削除

オートクリア (メディアの自動消去)
メディアがクラウドに安全にアップロードされた後にカメラのSDカードから
メディアがすべて自動的に削除されるように設定することができます。 

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスします。
2.	左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「クラウドアップロードの

セットアップ」 > 「オートクリア」の順にタップします。

GoPro Quikアプリを使用した削除 
1.	 GoPro Quikアプリを開き、 をタップしてカメラにアクセスします。
2.	「メディアの表示」をタップして、SDカード上の写真やビデオを表

示します。
3.	 をタップして、削除したい写真やビデオのサムネイルをタップします。 

4.	 をタップします。選択したファイルが削除されます。

PRO TIP：アプリ下部のナビゲーションバーにある をタップして、ア
プリ、クラウド、スマートフォンに保存されているすべてのメディアの
ギャラリービューにアクセスすることもできます。

SDカードの再フォーマットによる削除 
再フォーマットは、SDカード上のメディアをすべて消去する最速の方
法です。フォーマットするとメディアがすべて消去されます。再フォー
マット前に必ず保存してください。 

1.	 スクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスします。
2.	左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「リセット」 > 「SDカード

をフォーマット」の順にタップします。
3.	「フォーマット」をタップすると、ファイルがすべて削除され、カー

ドが再フォーマットされます。

PRO TIP：SDカードを定期的に再フォーマットすれば、カードを良好な
状態に保つことができます。 

ユーザー設定

カメラを横向きにした状態で、リアスクリーンを下にスワイプしてダッシュ
ボードにアクセスします。続けて左にスワイプし、「ユーザー設定」をタップし
ます。 

デバイスの接続 ユーザー設定

Quikアプリ 午後06:00
ロック済みGoPro

クラウドアップロードのセットアップ
GoProサブスクリプションに登録している場合は、「自動アップロード」
をセットアップするとクラウドアップロードのユーザー設定を行うこと
ができます。

ユーザー設定 説明

自動アップロード オンにするとメディアをクラウドに自動アップ
ロードできます。

クラウドアップロー
ドを開始

タップするとクラウドへのメディアのアップロー
ドを開始します。

オートクリア
オンにすると、クラウドへのメディアのアップ
ロード完了後にSDカード内のメディアがすべて自
動的に削除されます。 
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ワイヤレス接続

ユーザー設定 説明

接続 ワイヤレス接続のオン / オフを切り替えます。 

ワイヤレス情報 カメラの名前とパスワードを表示します。 

Wi-Fi帯域
接続速度として5GHzまたは2.4GHzを選択します。
スマートフォンおよび地域が対応している場合のみ、
5GHzを設定します。

接続のリセット
デバイスへのすべての接続をクリアし、カメラのパス
ワードをリセットします。リセットしたら、各デバイスを
再接続する必要があります。

一般的な機能

ユーザー設定 説明

電源の自動オフ 1分、5分 (初期設定)、15分、30分、なしから選択
できます。 

LED 点滅させるLEDを設定します。 

ユーザー設定 ユーザー設定

GPS

ユーザー設定 説明

GPS

映像にテレメトリーデータをタグ付けします。こ
のデータをもとにメディアファイルをアニメーション
でオーバーレイ表示したり、アルバムを整理したりで
きます。

オーディオと音声コントロール 

オーディオに関する
ユーザー設定 説明

再生デバイス ビデオ音声の再生に使用する接続済みデバイスを
設定します。 

再生音量 再生デバイスからの音量を設定します。

電子音デバイス カメラの電子音を聞くために使用する接続済みデ
バイスを設定します。 

電子音のボリューム カメラの電子音の音量を設定します。 

RAWオーディオ
RAWオーディオをオフに設定するか、32-Bit Float
または24-Bit PCMのいずれかのオーディオを選択
します。 
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音声コントロールに
関するユーザー設定 説明

言語 音声コントロールの言語を選択します。 

コマンド 音声コマンドの一覧が表示されます。 

音声コントロール 
デバイス 音声コントロールに使用するデバイスを設定します。 

ディスプレイ

ユーザー設定 説明

スクリーンセーバー

スクリーンセーバーの時間を、1分、2分 (初期設
定)、3分、5分から選択します。「なし」を選択
すると、画面がオンのままになります。 
注意：カメラのボタンと音声コントロールは、画
面がオフになっていても作動します。 

明るさ スライダーを使用して、スクリーンの明るさを調
整します。

撮影情報 オンにすると撮影設定の情報が画面に表示され
ます。

グリッド オンにするとリアタッチスクリーンに3×3のグリッド
が表示されます。フレーミングに便利です。 

ユーザー設定 ユーザー設定

ユーザー設定 説明

HDMIビデオ出力

4Kまたは1080pでのライブ撮影時に、HDMIケー
ブルで外部ディスプレイに接続して映像を再生で
きます。 
注意： この機能を使用するには、HDMI接続する
必要があります。HyperSmoothで撮影する場
合、4Kの映像再生に遅延が発生します。

日付と時刻

ユーザー設定 説明

自動設定 オンにするとGPSによって日付と時刻が自動的に
設定されます。

日付 日付を手動で調整できます。 

日付形式 カメラの日付表示形式を設定します。 

タイムゾーン カメラのタイムゾーンを設定します。

時刻 時刻を手動で調整できます。 

夏時間

現在夏時間を実施している地域にお住まいの場合
は、夏時間をオンにします。カメラの時計が1時
間進みます。夏時間が終了したら、オフにして標
準時間に戻してください。
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ユーザー設定

地域

ユーザー設定 説明

言語 カメラで使用する言語を選択します。 

地域フォーマット

屋内照明による光のちらつきを防ぐため、お住ま
いの地域の電源周波数に合わせて設定します。お
住まいの地域の電源周波数を確認してから設定し
てください。 

アンチフリッカー 必要に応じて、ちらつきを防ぐためにシャッター
速度を自動調整します。 

概要

ユーザー設定 説明

カメラの更新
カメラのソフトウェアを更新すると、最新の機能
を利用できるようになり、パフォーマンスが向上
します。

カメラ情報 カメラの名前、シリアル番号、およびカメラが使用し
ているソフトウェアバージョンを確認できます。

バッテリー情報 バッテリーの状態を確認できます。 

ユーザー設定

規制

ユーザー設定 説明

規制 GoProの認定情報を表示します。

リセット

ユーザー設定 説明

SDカードを 
フォーマット

SDカードをフォーマットします。フォーマットす
るとメディアがすべて消去されます。再フォー
マット前に必ず保存してください。 

モードのリセット
あらかじめ組み込まれているモードをオリジナル
の設定にリセットし、すべてのカスタムモードを
削除します。

カメラヒントの 
リセット カメラのヒントを最初からすべて確認できます。 

出荷時リセット カメラの設定をすべて復元し、すべての接続をクリア
します。
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マウント 

マウントフィンガーの使用
使用するマウントに応じて、マウント用バックルを使用するか、カメラを
直接マウントに取り付けます。 

1.	 フォールディングフィンガーを押し下げてマウントできる状態にし
ます。 

2.	 カメラのフォールディングフィンガーを、バックルのマウントフィン
ガーとかみ合わせます。 

3.	 サムスクリューを使用して、カメラをマウント用バックルに固定し
ます。 

マウント 

マウント用バックルの取り付け
1.	 マウント用バックルプラグをはね上げます。
2.	カチッと音がして固定されるまでバックルをマウント側にスライド

させます。
3.	 プラグを押し込んでバックルと同じ高さになるようにします。
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マウント 

1/4-20マウントの使用
マウントフィンガーに加えて、一般的な三脚やカメラアクセサリーを装着
できる1/4-20ネジ穴も装備しています。 

警告：過酷な環境で1/4-20マウントにGoProを取り付けると、緩ん
だり外れたりする恐れがあります。過酷な環境では、安定性の高い
マウントフィンガーを使用してください。 

マウント 

マグネット式ラッチマウント
マグネット式ラッチマウント (別売) は、最も簡単にカメラをマウントで
きるアクセサリーです。延長ポールやボディマウントなどのギアに取り
付けるだけで使用できます。

マグネットによってカメラが正しい位置にセットされるため、カメラを
カチッとはめ込むだけでカメラを取り付けできます。また、自動ロック
のラッチをつまめばカメラを取り外すことができます。これまで以上に
簡単にマウントの切り替えを行うことができます。gopro.comでお買い
求めいただけます。

http://gopro.com
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粘着性ベースマウントの使用
ヘルメット、車両、およびギアに粘着性ベースマウントを取り付けると
きには、次のガイドラインに従ってください。
•	 使用する24時間以上前にマウントを取り付けます。
•	 マウントは必ず滑らかな面に取り付けてください。凹凸やざらざら

した表面には、きちんと貼り付きません。
•	 マウントを押して、しっかりと取り付けます。粘着面の全体が取り

付け箇所と接触していることを確認します。
•	 必ず清潔で乾燥した面で使用してください。ワックスや脂分、汚

れ、ほこりなどがあると、接着が弱まり、カメラが落下する可能性
があります。

•	 湿度が低い、室温の環境でマウントを取り付けます。低温または湿
度の高い環境や、低温または湿気のある表面には、適切に貼り付き
ません。

•	 機器 (狩猟用具など) にカメラを取り付けることが許可されているか
どうか、州や現地の法令、法律を確認してください。家電やカメラ
の使用を規定する法律に常に準拠してください。

警告：思いがけない負傷を避けるために、カメラをヘルメット
にマウントする際には流れ止めコードを使用しないでくださ
い。スキーやスノーボードに直接カメラを取り付けないでくだ
さい。

マウントの詳細については、gopro.comをご覧ください。

マウント 

警告：GoProヘルメットマウントまたはストラップを使用する
場合は、常に該当する安全規格を満たしているヘルメットを使
用してください。 

実施するスポーツまたはアクティビティに適したヘルメットを
選択し、ヘルメットが使用者に適したサイズでフィットしてい
ることを必ず確認してください。ヘルメットが正常な状態であ
ることを確認し、製造元の安全な使用に関する指示に必ず従っ
てください。 

大きな衝撃を受けたヘルメットは交換してください。ヘルメット
を装着すれば確実に怪我を防げるというわけではありません。
安全を維持してください。

マウント 

http://gopro.com


72 73

注：ドアは乾燥した、ほこりのない環境でのみ取り外します。ドアが開
いていたり外れたりしている状態では、防水性能は発揮されません。 

ドアの取り外し
Contactoマグネット式ドア (別売) などのアクセサリーを使用する場合
は、ドアを取り外す必要があります。 

1.	 ラッチを押し下げてロックを解除し、ドアを開きます。
2.	ドアを水平にした状態で、カチッと音がするまで外側にゆっくりと引きます。

警告：ドアを外した状態でGoProを使用しないでください。使用
中にバッテリーが外れてしまう可能性があります。 

ドアの取り付け
1.	 ドアを小さな取り付けバーに合わせます。
2.	ドアをバーにしっかりと押し込みます。所定の位置でしっかりと固

定されるまで押し込んでください。

警告：ドアを閉じた後、ドアがしっかりとロックされ、密閉されて
いることを確認してください。 

ドアの取り外しと取り付け

カメラの性能を最大限に引き出すには、次のヒントを参考にしてくだ
さい。
•	 本機は水深20mまでの防水性能を備えています。水中でもハウジン

グなしで撮影できます。水や土、砂の中で使用する場合は、ドアを
必ず閉じてください。 

•	 ドアを閉じる前に、防水パッキンにチリやゴミがついていないこと
を確認します。必要に応じて、布で防水パッキンを拭きます。

•	 ドアを開ける前に、GoProが清潔で乾燥していることを確認してく
ださい。必要であれば、カメラに真水をかけてすすぎ、布で完全に
水分を拭き取ります。

•	 ドアの周囲に砂や泥などがこびりついている場合は、カメラをぬる
ま湯に15分ほど浸して、その後十分にすすいで砂や泥を完全に取り
除いてください。ドアを開ける前に、カメラが濡れていないことを
確認してください。

•	 最高のオーディオ性能を引き出すためには、カメラを振るか、マイ
クの挿入口に息を吹きかけて、挿入口に入った水や泥を取り除きま
す。マイクの挿入口から圧縮した空気を吹き込まないでください。
内部の防水メンブレンを破損させる可能性があります。

•	 塩水が付着した場合は、その都度必ずカメラを水ですすぎ、柔らか
い布で拭いてください。

•	 ゴミがレンズとトリムリングの間に詰まっている場合は、水や空気で
取り除きます。レンズ周りに異物が入らないようにしてください。

メンテナンス



74 75

電源接続時の撮影
カメラに付属しているUSB-Cケーブルを使用すると、カメラを外部電源
に接続しながらビデオや写真を撮影できます。

録画中は、SDカードスロットの周辺に触れないように注意してくださ
い。SDカードに触れると、録画が中断または停止される可能性があり
ます。このような不具合が発生しても、コンテンツが破損や消失するこ
とはありませんが、カメラの再起動が必要になる場合はあります。

カメラをプラグにつないでいても、録画中にはバッテリーは充電されま
せん。録画を停止すると、充電が開始されます。 

注意：充電中はドアが開いているため、カメラは防水ではなくなります。

PRO TIP：USBパススルードア (別売) を使用すると、外部電源に接続し
ても防水性を維持し、そのままバッテリーを使い続けられます。

警告：充電には、地域の規制要件 (UL、CSA、VDE、CCCなど) 
を満たした、関連機関による認可済みの電源のみを使用してく
ださい。規格に適合していない電源アダプターやケーブルを使
用した場合、カメラのバッテリーが破損したり、火災や液漏れ
が生じたりするおそれがあります。

バッテリーの情報

バッテリーの保管と取り扱い
本機を極端な低温や高温にさらさないでください。極端な温度の環境で
は、バッテリー駆動時間が一時的に短くなったり、カメラが一時的に誤
作動したりすることがあります。温度や湿度が急激に変化する環境では
使用しないでください。製品の内部 / 外部に結露が発生する可能性があ
ります。 

カメラを乾燥させる際に、電子レンジやヘアドライヤーなどの外部熱源
を使用しないでください。カメラ内部に水や液体が侵入してカメラや
バッテリーが破損した場合は、保証の対象となりませんのでご注意くだ
さい。

貨幣や鍵、ネックレスなどの金属と一緒にバッテリーを保管しないでくだ
さい。バッテリーの接触子が金属に触れると発火するおそれがあります。

許可されていない改造をカメラに加えないでください。許可されていない
改造を行うと、安全などの法令に違反したり、システムのパフォーマンス
が低下したりするほか、保証の対象外となります。 

注意：低温環境下では、バッテリー容量が低下します。古いバッテリー
になるほどこの影響は大きくなります。定期的に低温下で撮影を行う場
合は、最適なパフォーマンスを維持するため、1年に1回バッテリーを交
換してください。

PRO TIP：バッテリー寿命を最大限に延ばすために、長期保管する際は
事前にフル充電してください。 

バッテリーの情報
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バッテリーの情報

警告：カメラまたはバッテリーの投下、分解、開放、破砕、折り曲
げ、変形、穿刺、裁断、電子レンジによる加熱、焼却、塗装などを
行わないでください。USB-Cポートなど、カメラの開口部に異物
を入れないでください。亀裂や穴がある場合や、水没などが原因
で破損した場合、カメラを使用しないでください。バッテリーを
分解したり、穴を開けたりすると、破裂や火災の原因になること
があります。

バッテリーの廃棄
ほとんどの充電式リチウムイオンバッテリーは、無害廃棄物に分類され、
自治体の通常の廃棄物として処理することができます。多くの地域では、
バッテリーをリサイクルすることが義務付けられています。お住まいの地
域の規制を調べ、通常のゴミと一緒に充電式バッテリーを廃棄できるかど
うかご確認ください。リチウムイオンバッテリーを安全に廃棄するため
に、接触子が他の金属に触れないよう、梱包テープ、マスキングテープ、
絶縁テープなどで適切に覆い、輸送中に発火しないようにしてください。

ただし、リチウムイオンバッテリーにはリサイクル可能な材料が含まれ
ており、リチャージャブルバッテリーリサイクリングコーポレーション 
(RBRC) のバッテリーリサイクリングプログラムでもリサイクル受け入れ
対 象 と な っ て い ま す 。 北 米 の お 客 様 は 、 C a l l 2 R e c y c l e  ( U R L ：
call2recycle.org、電話：1-800-BATTERY) に最寄りのリサイクル場を確
認することをお勧めします。

バッテリーは火に投じると爆発する恐れがあるため、火のあるところに
は絶対に捨てないでください。

警告：GoPro交換用バッテリー、電源ケーブル、バッテリー充電
用アクセサリー、デバイスは、カメラでのみ使用してください。

古いGoProバッテリーやGoPro純正以外のバッテリーを使用する
と、カメラのパフォーマンスが大幅に制限される可能性がありま
す。さらに保証の失効、火災、感電などの危険性もあります。

問題が発生することはまれですが、異常があればメッセージで通知され
ます。 

メッセージ 説明

カメラの温度が 
高すぎます

本機の動作温度は-20°C～45°Cです。カメラ本体
の温度が高くなりすぎるとシャットダウンしま
す。この場合は、カメラを冷却してから使用して
ください。 

SDカードエラー SDカードに不具合が生じています。カメラの電
源を入れ直してください。破損したファイルは
修復され、カメラは完全に機能できる状態に戻
ります。

ファイルの復旧 このメッセージが主に表示されるのは、録画中に
カメラの電源が切れた場合や、ファイル保存中に
問題が発生した場合です。ファイルの修復中や
ファイルの復元が完了した場合にはメッセージが
表示されます。

SDカードの規格 SDカードの規格がアプリケーションパフォーマン
スクラス2 (A2) やビデオスピードクラス30 (V30) 
を満たさない場合や、経年劣化によって規格どお
りの性能を発揮できなくなった場合は、メッセー
ジが表示されます。 

バッテリー残量低、 
電源をオフにします

バッテリー残量が10%未満になると表示されま
す。撮影中にバッテリーが切れた場合は、撮影が
停止してビデオが保存されてから電源がオフにな
ります。

カメラのアラート

http://call2recycle.org
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カメラのリセット

GoProの再起動
カメラを操作しても反応しない場合は、モードボタン を10秒間長押
しします。これでカメラが再起動します。設定は変更されません。

モードを初期設定に戻す
モードの設定をすべて初期設定に戻すことができます。
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	左にスワイプして「ユーザー設定」 > 「リセット」 > 「モードのリ

セット」の順にタップします。
注意：モードの設定を初期設定に戻すと、カスタムモードが消去されます。

接続のリセット
デバイスの接続をクリアし、カメラのパスワードをリセットします。接
続をリセットすると、お使いのすべてのデバイスで再接続が必要になり
ます。
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	 左にスワイプして「接続」 > 「接続のリセット」の順にタップします。

カメラのヒントのリセット
カメラのヒントを再確認したい場合は、次の方法で最初からすべて表示
することができます。
1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし

ます。
2.	 左にスワイプして、「ユーザー設定」 > 「リセット」 > 「カメラヒン

トのリセット」の順にタップします。 

出荷時設定に戻す
カメラの元の設定をすべて復元し、すべてのデバイス接続をクリアし
て、GoProサブスクリプションからカメラの登録を解除します。

これは、人にカメラを譲る場合や、オリジナルの状態に完全に戻したい
場合に便利です。 

1.	 リアスクリーンを下にスワイプして、ダッシュボードにアクセスし
ます。

2.	左にスワイプして「ユーザー設定」 > 「リセット」 > 「出荷時リ
セット」の順にタップします。 

注意：出荷時の設定を復元しても、SDカードからコンテンツが削除され
たり、カメラのソフトウェアに影響を与えたりすることはありません。

カメラのリセット
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電源が入らない
本機が充電されていることを確認してください。充電されていても電源
が入らない場合は、モードボタン を10秒間長押しして、本機を再起
動してください。 

ボタンを押しても反応しない
モードボタン を10秒間長押しして本機を再起動してください。 

コンピューターでの再生が途切れる
通常、画像の途切れはファイルの問題ではありません。映像がスキップ
される場合は、原因として次のいずれかが考えられます。
•	 コ ン ピ ュ ー タ ー が H E V C フ ァ イ ル を サ ポ ー ト し て い な い 。

GoPro.com/appsでMac用またはWindows用GoProプレーヤー (無料) 
の最新バージョンをダウンロードしてください。

•	 お使いのコンピューターが、再生に使用しているソフトウェアの最
小要件を満たしていない。

•	 お使いのコンピューターの性能が、設定した解像度やフレームレー
トのビデオを再生する条件を満たしていない。低い解像度やフレー
ムレートでビデオを撮影してください。

カメラのユーザー名またはパスワードを忘れた
リアスクリーンで下にスワイプしてダッシュボードにアクセスします。
左にスワイプし、「ユーザー設定」 > 「ワイヤレス接続」 > 「ワイヤレ
ス情報」の順にタップします。

実行中のソフトウェアのバージョンがわからない
リアスクリーンで下にスワイプしてダッシュボードにアクセスします。
左にスワイプし、「ユーザー設定」 > 「バージョン情報」 > 「カメラ
情報」の順にタップします。 

カメラのシリアルナンバーが見つからない
シリアル番号は、カメラのバッテリーボックス内に刻印されています。
また、リアスクリーンで下にスワイプしてダッシュボードにアクセス
し、さらに左にスワイプして「ユーザー設定」 > 「バージョン情報」 > 

「カメラ情報」の順にタップしても確認できます。

よくある質問の他の回答については、gopro.com/helpをご覧ください。

トラブルシューティング

http://gopro.com/apps
http://gopro.com/help
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GoProはベストサービスに万全を期しております。GoProカスタマーサ
ポートへのお問い合わせは、gopro.com/helpをご覧ください。

登録商標

GoProおよびそのロゴは、米国およびその他諸国におけるGoPro, Inc.の
商 標 ま た は 登 録 商 標 で す 。 B l u e t o o t h の 文 字 商 標 お よ び ロ ゴ は 、
Bluetooth SIG, Inc.が所有する登録商標であり、これらの商標を使用す
る際は、許可を得て使用しています。その他すべての商標は各所有者
に帰属します。© 2026 GoPro, Inc. All rights reserved.特許に関する情報
については、gopro.com/patentsをご覧ください。GoPro, Inc., 3025 
Clearview Way, San Mateo CA 94402 | GoPro GmbH, Baierbrunner Str.15 
Bldg. D, 81379 Munich, Germany

規制情報

このカメラは、GoPro Quikアプリに接続してクラウドへの自動アップ
ロードを行う際、およびライブストリーミングを行う際に、HTTP、
HTTPS、RTMP / RTMPSプロトコルを使用してデータを送信します。

国別の認定証明の一覧は、カメラに付属の「製品および安全に関する
重要事項説明書」またはgopro.com/helpをご覧ください。

カスタマーサポート

http://gopro.com/help
http://gopro.com/patents
http://gopro.com/help

